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Направление материалов 
Материалы направляются в редакцию одним из следующих способов:
— по электронной почте на адрес, указанный на сайте журнала в сети Интернет (Текст статьи подается в формате Microsoft Word, а сопроводительные документы с оригинальными подписями прикрепляются к письму в формате PDF);
— обычной почтой (1 экз. распечатки рукописи с обязательным приложением электронной версии (в формате Microsoft Word) на CD-диске, а также оригиналы всех необходимых сопроводительных документов).

Каждую статью должны сопровождать документы:
- заявление о подаче статьи к публикации (скачать бланк заявления);
- договор оферты, определяющий положения об авторском праве (скачать бланк договора оферты);
— копия заключения этического комитета относительно исследования (при необходимости);
— заключение официального бюро переводов о соответствии англоязычного и русскоязычного текстов для авторов, которые хотят опубликовать полный текст статьи и на русском, и на английском языках.


Определение авторства 
Авторами статьи могут быть лица, внесшие существенный вклад в работу, ее доработку или исправление, окончательное утверждение для публикации, а также ответственные за целостность всех частей рукописи. Лица, выполнявшие иную роль в подготовке статьи (специалисты по статистике, языку, технический персонал и др.), могут быть указаны в разделе статьи «Благодарность/Acknowledgments» на русском, английском или обоих языках.
Авторам нужно обязательно указывать ссылки на свой профиль на http://orcid.org. (профиль должен быть полностью заполнен на английском языке, включая ссылки на публикации)

Заявление об издательской этике и недобросовестной издательской практике
ИД Панорама придерживается признанных «Правил поведения» и этических норм применимо к своей работе и работе принадлежащих ему журналов. Данное заявление основано на принципах Комитета по этике научных публикаций (Committee on Publication Ethics, COPE) относительно равенства всех статей/авторов для редактора, редакции, рецензентов; конфиденциальности; недобросовестности; оригинальности и плагиата; конфликта интересов.
Более детальную информацию об издательской этике можно получить на сайте Комитета по этике научных публикаций (Committee on Publication Ethics, COPE) и Исследовательская и издательская этика Elsevier: http://www.elsevier.com/ethics/home

Конфликт интересов 
Авторы обязаны сообщать о любых имеющихся или потенциально возможных конфликтах интересов. Конфликтом интересов может считаться любая ситуация, способная повлиять на автора рукописи и привести к сокрытию, искажению данных, или изменению их трактовки. 
О наличии или отсутствии конфликта интересов у одного или нескольких авторов сообщается в заявлении о подаче статьи к публикации. Выявленное редакцией сокрытие потенциальных и явных конфликтов интересов со стороны авторов может стать причиной отказа в рассмотрении и публикации рукописи.
Информация о конфликтах интересов или их отсутствии должна быть приведена в статье после «Выводов» в разделе «Конфликт интересов/ Conflict of interest» на русском и английском языках. Если конфликт интересов отсутствует, нужно указать: Авторы заявляют об отсутствии конфликта интересов.

Плагиат и вторичные публикации
Перед направлением статьи необходимо проверить ее на наличие заимствований. Общий объем текстового сходства не должен превышать 20% (уникальность должна быть более 80%).
Проверить статью на оригинальность можно при помощи сервисов https://www.antiplagiat.ru/ (для русскоязычных текстов) и http://www.plagiarism.org/ (для англоязычных текстов). Редакция оставляет за собой право проверки поступивших рукописей на плагиат. 
Нельзя направлять в редакцию уже опубликованные работы, или направленные в другие издания.

Рецензирование и редактирование
Все научные статьи, поступившие в редакцию журнала, подвергаются двойному слепому рецензированию Double-blind review, обеспечивающему анонимность авторов и рецензентов друг для друга).
При получении статьи, главный редактор устанавливает соответствие статьи профилю журнала, требованиям к оформлению и назначает рецензентов. 
Рецензирование статей осуществляется членами редакционной коллегии журнала, а также внешними рецензентами из числа ведущих специалистов в данной области, работающих в научных направлениях, соответствующих теме статьи и имеющих в течение последних 3 лет публикации по тематике рецензируемой статьи. Рецензирование научных публикаций главного редактора осуществляется внешними рецензентами.
Авторы уведомляются редакцией о результатах рецензирования посредством письма, отправленного на адрес электронной почты, указанный в разделе «Для корреспонденции». Оригиналы рецензий хранятся в редакции журнала в течение 5 лет. Копии рецензий могут быть предоставлены в Министерство науки Российской Федерации при поступлении соответствующего запроса.
Срок рецензирования составляет до 2-х месяцев и может быть продлен по просьбе рецензента. Контроль сроков рецензирования осуществляется редакцией.
Рецензент проводит оценку статьи и дает заключение («статья рекомендуется к публикации», «статья рекомендуется к публикации с учетом исправления отмеченных рецензентом недостатков», «статья от публикации отклоняется»).
При наличии в рецензии рекомендаций по исправлению и доработке статьи, данные рекомендации вместе с текстом статьи направляются автору. Автор может использовать данные рекомендации при доработке статьи, а при несогласии (частично или полностью), представить письменное аргументированное опровержение. Доработанная автором статья повторно направляется на рецензирование.
Если у автора и рецензента возникли неразрешимые противоречия относительно статьи, редколлегия вправе послать статью другому рецензенту. 
Окончательное решение о целесообразности публикации статьи, получившей положительную рецензию, принимается редакционной коллегией исходя из обоснованности работы и соответствия ее тематике журнала. В конфликтных ситуациях решение принимает главный редактор. 
Авторы имеют право обжалования редакторских решений относительно принятия или отклонения статей.
Редакция оставляет за собой право на сокращение и редактирование полученных статей. Датой поступления статьи считается время поступления окончательного (переработанного) варианта статьи в случае ее доработки авторами после рецензирования.
Крайней мерой является изъятие уже опубликованной статьи, которое может применяться при выявлении фактов нарушения законодательства, обнаружения ложных или неточных данных, объеме заимствований более 20%, если данные факты не были установлены на этапе рецензирования и допечатной подготовки статьи.

Журнал придерживается принципов и требований следующих организаций:
· Ассоциации научных редакторов и издателей (АНРИ) (http://rasep.ru)
· Комитета по публикационной этике (COPE) (publicationethics.org)
· Муждународного комитета редакторов медицинских журналов (ICMJE) (www.icmje.org)
· Комитета научных редакторов (CSE) (www.councilscienceeditors.org)
· Организации информационных стандартов (NISO) (www.niso.org/workrooms/piej)
Требования к оформлению статей, 
направляемых на публикацию в журнал «Санитарный врач»

	№
	
	

	1
	Язык публикации
	русский; публикация одновременно на двух языках - русский и английский

	2
	Перевод на английский и транслитерация
	· название статьи (перевод), 
· ФИО авторов (транслитерация в системе translit.ru), 
· название организаций (перевод),
· резюме (перевод – «Abstract»),
· ключевые слова (перевод – «Key words»),
· конфликт интересов (перевод – «Conflict of interest»),
· литература («References»; ФИО авторов в транслитерации; название статьи в переводе; название российского журнала в транслитерации и в переводе в скобках; название журнала выделяется курсивом, после него ставится точка, после точки указывается год издания; ставится точка с запятой, после которой указывается том и или номер (без знака №); после номера ставится двоеточие и указывается интервал страниц через тире; в конце в скобках для русскоязычных статей указывается (in Russian) (см. примеры оформления списка литературы)

	3
	К публикации принимаются статьи
	По специальности 14.02.01 «гигиена» и 14.02.02 «эпидемиология»: обзоры и оригинальные исследования

	4
	Общий объем статьи, включая заголовок, резюме (в русском и английском варианте), списки литературы и информацию об авторах и ее оформление
	[bookmark: _GoBack]Объем статьи до 12 листов формата А4 шрифтом Times New Roman, кегель 12, междустрочный интервал 1,0. Поля по 2 см со всех сторон.
Материал, представляемый на публикацию, должен быть проверен на орфографию и грамматику. 
Автоматический перенос слов использовать нельзя. 
Вся текстовая часть статьи должна быть записана в 1 файле (титульный лист, аннотация, ключевые слова, текст статьи, таблицы, список литературы, сведения об авторах). 
Файл с текстом статьи должен быть назван по фамилии первого автора статьи (Иванов. Текст).
Все термины и определения должны быть научно достоверны, их написание (как русское, так и латинское) должно соответствовать «Энциклопедическому словарю медицинских терминов» (2001 г., 2-е издание под ред. В.И. Покровского, изд. «Медицина», http://www.twirpx.com/file/123175/ ).
При упоминании названий лекарственных препаратов, средств дезинфекции и т.п. целесообразно использовать международные непатентованные наименования (МНН) и/или название химических компонентов, все названия и дозировки должны быть тщательно выверены.
Названия микроорганизмов должны быть выверены в соответствии с изданием «Медицинская микробиология» (под ред. В.И. Покровского http://www.webmedinfo.ru/medicinskaya-mikrobiologiya-pozdeev-o-k-pokrovskij-v-i.html ). 
Если в статье имеется описание наблюдений на человеке, не допускается использование фамилии, инициалов больных или номеров историй болезни, особенно на рисунках или фотографиях. При изложении экспериментов на животных необходимо указать, соответствовало ли содержание и использование лабораторных животных правилам, принятым в учреждении, рекомендациям национального совета по исследованиям, национальным законам.
Все вводимые автором буквенные обозначения и аббревиатуры должны быть расшифрованы в тексте при их первом упоминании (однако не в заголовке статьи и не в резюме). Не допускаются сокращения простых слов, даже если они часто повторяются. Дозы лекарственных средств, единицы измерения физических величин должны быть указаны в системе СИ. В десятичных дробях употребляется запятая: 0,54, округление десятичных дробей не менее чем до двух знаков после запятой. 

	5
	Оформление титула статьи (заголовок, авторы, организации)
	Титул оформляется на русском и английском (см. п. 2 настоящих требований) языках.
Название статьи пишется строчными буквами. Инициалы авторов указываются перед фамилией. При написании названия организации указываются ее форма и принадлежность, в том варианте, как оно представлено в официальных документах и/или на официальном сайте, почтовый индекс, город, страну.
Для сопоставления фамилии автора с организацией после фамилии и перед названием соответствующей организации ставится цифровой индекс в верхнем регистре. Если все авторы статьи представляют одну организацию, индекс ставить не нужно (см. пример оформления титула).

	6
	Сведения об авторах
	Данная информация размещается в самом конце статьи после списков литературы.
Полностью указывается фамилия имя и отчество каждого автора, ученая степень, ученое звание, должность, место работы (организация) с указанием формы и принадлежности в том варианте, как оно представлено в официальных документах и/или на официальном сайте, почтовый адрес, включая улицу, дом, индекс населенного пункта; адрес электронной почты. 
Информация об авторе, осуществляющем переписку приводится на русском и английском языках («Для корреспонденции»; «For correspondence»)
Каждый автор должен указать номер ORCID. При отсутствии номера ORCID его необходимо получить, зарегистрировавшись на сайте https://orcid.org/. ORCID - это реестр уникальных идентификаторов ученых и вместе с тем соответствующий метод, связывающий исследовательскую деятельность с этими идентификаторами. На сегодняшний день это единственный способ однозначно идентифицировать личность ученого, особенно в ситуациях с полным совпадением ФИО авторов.

	7
	Аннотация и ключевые слова
	Аннотация к статье является основным источником информации в отечественных и зарубежных информационных системах, и базах данных, индексирующих журнал. В ней должны быть изложены только существенные факты работы, без общих фраз. Для оригинальных статей обязательна структура аннотации, повторяющая структуру статьи и включающая актуальность проблемы, материалы и методы, результаты, заключение. Сами заголовки разделов не указываются. 
Аннотация должна быть написана единым текстом без разделения на абзацы.
Объем аннотации должен быть строго от 200 до 250 слов.
После аннотации приводятся ключевые слова: отдельные слова или словосочетания, отражающие основную тематику статьи и облегчающими классификацию работы в компьютерных поисковых системах. Ключевые слова перечисляются через точку с запятой. В конце перечисления ставится точка.
Аннотация и ключевые слова должны быть представлены как на русском, так и на английском языках. 

	
	Структура статьи
	Оригинальная статья должна быть структурирована по следующим разделам:
- актуальность проблемы;
- цель исследования;
- материалы и методы;
- результаты
- обсуждение (отдельным разделом, приводится сопоставление результатов собственных исследований с литературными данными с указанием ссылок на источники)
- выводы или заключение
Для статей, представляющих собой обзоры литературы должны быть выделены следующие разделы:
- актуальность проблемы;
- цель обзора;
- материалы и методы - указываются перечень ресурсов, использованных для поиска литературных источников (например, https://elibrary.ru/, https://cyberleninka.ru/, https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/ и др.) и число процитированных отечественных и зарубежных источников;
- результаты
- заключение


	
	Требования к рисункам
	Рисунки размещаются в тексте статьи, непосредственно после ссылки на них в тексте. Каждый рисунок должен быть выполнен в черно-белом формате (фотографии, графики, схемы) и быть четким и читаемым с разрешением 300 dpi и выше.
Подпись приводится после рисунка и должна содержать порядковый номер рисунка (при его наличии) и его название. В тексте статьи каждый рисунок должен сопровождаться ссылкой.
В подписях к микрофотографиям, электронным микрофотографиям обязательно следует указывать метод окраски и обозначать масштабный отрезок.
Графики необходимо выполнять непосредственно в формате Word. Они должны быть редактируемыми и иметь подпись всех осей с указанием единиц измерения по системе СИ. 

	
	Требования к таблицам
	Таблицы должны содержать только необходимые данные и представлять собой обобщенные и статистически обработанные материалы. Таблицы размещаются в тексте статьи в непосредственной близости от ссылки на них в тексте. Над таблицей справа необходимо обозначить номер таблицы (если таблица одна, номер не указывается, а пишется слово «Таблица»), ниже по центру дается ее название. Сокращения слов в таблицах не допускаются. Все цифры в таблицах должны соответствовать цифрам в тексте. 

	
	Требования к формулам
	Математические формулы следует представлять в виде редактируемого текста, а не в виде изображений. После каждой формулы должна приводиться расшифровка буквенных обозначений.

	
	Требования к списку литературы
	После статьи приводятся сразу два списка литературы (см. примеры оформления списка литературы). Один на русском языке в соответствии с требованиями ГОСТ 7.1-2003 «Библиографическая запись. Библиографическое описание документа. Общие требования и правила составления», при этом иностранные публикации приводятся на английском. Второй список полностью формируется на английском языке. Во второй список (References) входят все статьи без исключения, вошедшие в первый список. 
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Резюме. В статье представлены результаты исследования оценки качества жизни учащихся старших классов муниципальных общеобразовательных организаций г. Владивостока. Проведено анкетирование 304 подростков в возрасте 15-17 лет, изучены параметры физического и психологического компонента здоровья. Полученные данные свидетельствуют о наличии половозрастных особенностях формирования качества жизни старшеклассников, включая становление социального и физического функционирования, в условиях влияния интенсивной психофизиологической перестройки организма и активной социализации личности подростков.
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Abstract. The article presents the results of assessing the quality of life of adolescents - pupils of senior classes of municipal general education organizations in Vladivostok. A survey of 304 adolescents aged 15-17 years was conducted, and the parameters of the physical and psychological component of health were studied. The data obtained indicate the presence of gender and age peculiarities in the formation of the quality of life of high school students, including the formation of social and physical functioning, under the influence of intensive psychophysiological restructuring of the body and the active socialization of the personality of adolescents.
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